
GPSR Label for : Assortment box with flexible inserts

Product Name: Assortment box with flexible inserts
Product ID: WF-961383
Manufacturer/Distributor: Westfalia
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Westfalia Werkzeug Commerce GmbH , +496871909137, info@westfalia.de

(EN) Product Specifications:
Size: Dimensions: 372 x 260 x 55 mm; 4
compartments each 6 x 7 cm; 20
compartments each 6 x 6 cm; up to 24
compartments possible
Material: Sheet steel with plastic
inserts
Intended Use: For organising and
sorting small parts such as screws,
nuts, nails or craft materials in
garden and construction areas,
adaptable by flexible partitions
Safety Information & Warnings: Use the
box only for its intended purposes.
Carry heavily loaded boxes carefully
to avoid injuries. The snap closure
must be securely closed before
transporting the box. Do not store
sharp or hazardous materials that
could damage the inserts.
Storage Instructions: After use, store
the box in a dry, dust-free place to
prevent rust on the sheet steel. Clean
the inserts as needed with a damp
cloth and allow everything to dry.
Avoid direct sunlight or extreme
temperatures.
Compliance: This product complies with
the EU product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Abmessungen: 372 x 260 x 55 mm;
4 Fächer à 6 x 7 cm; 20 Fächer à 6 x 6
cm; bis zu 24 Fächer möglich
Material: Stahlblech mit Kunststoff-
Einsätzen
Vorgesehene Verwendung: Zum
organisieren und sortieren von
Kleinteilen wie Schrauben, Muttern,
Nägeln oder Bastelmaterialien im
Garten- und Bau-Bereich, anpassbar
durch flexible Trennwände
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Verwenden Sie den Kasten
nur für vorgesehene Zwecke. Tragen Sie
schwere Bestückungen vorsichtig, um
Verletzungen zu vermeiden. Der
Schnappverschluss muss fest
geschlossen sein, bevor Sie den Kasten
transportieren. Lagern Sie keine
scharfen oder gefährlichen
Materialien, die die Einsätze
beschädigen könnten.
Lagerungshinweise: Nach der Nutzung
den Kasten an einem trockenen,
staubfreien Ort lagern, um Rost am
Stahlblech zu verhindern. Reinigen Sie
die Einsätze bei Bedarf mit einem
feuchten Tuch und lassen Sie alles
trocknen. Vermeiden Sie direkte
Sonneneinstrahlung oder extreme
Temperaturen.
Konformität: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Dimensions : 372 x 260 x 55 mm
; 4 compartiments de 6 x 7 cm ; 20
compartiments de 6 x 6 cm ; jusqu'à 24
compartiments possibles
Matériau: Tôle d'acier avec inserts en
plastique
Utilisation prévue: Pour organiser et
trier de petites pièces comme des vis,
des écrous, des clous ou des matériaux
de bricolage dans les domaines du
jardin et de la construction,
adaptable grâce à des cloisons de
séparation flexibles
Informations de sécurité et
avertissements: Utilisez la boîte
uniquement pour les usages prévus.
Portez les chargements lourds avec
précaution pour éviter les blessures.
La fermeture à clip doit être
fermement fermée avant de transporter
la boîte. Ne stockez pas de matériaux
tranchants ou dangereux qui pourraient
endommager les inserts.
Instructions de stockage: Après
utilisation, rangez la boîte dans un
endroit sec et sans poussière pour
éviter la rouille sur la tôle d'acier.
Nettoyez les inserts au besoin avec un
chiffon humide et laissez tout sécher.
Évitez l'exposition directe au soleil
ou aux températures extrêmes.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Dimensiones: 372 x 260 x 55
mm; 4 compartimentos de 6 x 7 cm; 20
compartimentos de 6 x 6 cm; hasta 24
compartimentos posibles
Material: Chapa de acero con insertos
de plástico
Uso previsto: Para organizar y
clasificar piezas pequeñas como
tornillos, tuercas, clavos o
materiales de manualidades en el área
de jardín y construcción, adaptable
mediante tabiques flexibles
Información de seguridad y
advertencias: Utilice la caja solo
para los fines previstos. Lleve las
cargas pesadas con cuidado para evitar
lesiones. El cierre de presión debe
estar firmemente cerrado antes de
transportar la caja. No almacene
materiales afilados o peligrosos que
puedan dañar los insertos.
Instrucciones de almacenamiento:
Después del uso, almacene la caja en
un lugar seco y libre de polvo para
evitar el óxido en la chapa de acero.
Limpie los insertos según sea
necesario con un paño húmedo y deje
que todo se seque. Evite la exposición
directa al sol o temperaturas
extremas.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Dimensioni: 372 x 260 x 55
mm; 4 scomparti da 6 x 7 cm; 20
scomparti da 6 x 6 cm; fino a 24
scomparti possibili
Materiale: Lamiera d'acciaio con
inserti in plastica
Uso previsto: Per organizzare e
ordinare piccoli pezzi come viti,
dadi, chiodi o materiali da bricolage
nell'ambito del giardinaggio e della
costruzione, adattabile grazie a
pareti divisorie flessibili
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Utilizzare il cassetto
solo per gli scopi previsti.
Trasportare con cautela le cariche
pesanti per evitare infortuni. Il
meccanismo di chiusura a scatto deve
essere ben chiuso prima di trasportare
il cassetto. Non conservare materiali
affilati o pericolosi che potrebbero
danneggiare gli inserti.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
l'uso, conservare il cassetto in un
luogo asciutto e privo di polvere per
prevenire la ruggine sulla lamiera
d'acciaio. Pulire gli inserti se
necessario con un panno umido e far
asciugare tutto. Evitare l'esposizione
diretta al sole o temperature estreme.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Dimensões: 372 x 260 x 55 mm;
4 compartimentos de 6 x 7 cm; 20
compartimentos de 6 x 6 cm; até 24
compartimentos possíveis
Material: Chapa de aço com inserções
de plástico
Uso pretendido: Para organizar e
classificar pequenas peças como
parafusos, porcas, pregos ou materiais
de artesanato na área de jardim e
construção, adaptável através de
divisórias flexíveis
Informações de segurança e avisos: Use
a caixa apenas para os fins previstos.
Carregue cargas pesadas com cuidado
para evitar lesões. O fecho de encaixe
deve estar firmemente fechado antes de
transportar a caixa. Não armazene
materiais afiados ou perigosos que
possam danificar as inserções.
Instruções de armazenamento: Após o
uso, armazene a caixa num local seco e
livre de poeira, para prevenir a
ferrugem na chapa de aço. Limpe as
inserções se necessário com um pano
húmido e deixe tudo secar. Evite a
exposição direta ao sol ou
temperaturas extremas.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Afmetingen: 372 x 260 x 55 mm; 4
vakken à 6 x 7 cm; 20 vakken à 6 x 6
cm; tot 24 vakken mogelijk
Materiaal: Stalen plaat met kunststof-
inleggen
Beoogd gebruik: Voor het organiseren
en sorteren van kleine onderdelen
zoals schroeven, moeren, nagels of
knutselmaterialen in de tuin- en
bouwsector, aanpasbaar door flexibele
scheidingswanden
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de kist alleen
voor de bedoeld doel. Draag zware
beladingen voorzichtig om letsels te
vermijden. De kliksluiting moet stevig
gesloten zijn voordat u de kist
transporteert. Bewaar geen scherpe of
gevaarlijke materialen die de inleggen
kunnen beschadigen.
Opslaginstructies: Na gebruik de kist
opbergen op een droge, stofvrije
plaats om roest op het stalen plaat te
voorkomen. Reinig de inleggen indien
nodig met een vochtige doek en laat
alles drogen. Vermijd direct zonlicht
of extreme temperaturen.
Naleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Mitat: 372 x 260 x 55 mm; 4
lokeroa à 6 x 7 cm; 20 lokeroa à 6 x 6
cm; jopa 24 lokeroa mahdollista
Materiaali: Teräslevy muovisia
väliseiniä
Tarkoitettu käyttö: Pienten osien,
kuten ruuvien, muttereiden, naulojen
tai askartelumateriaalien
järjestämiseen ja lajitteluun
puutarha- ja rakennusalueella,
säädettävissä joustavilla väliseinillä
Turvallisuustiedot ja varoitukset:
Käytä laatikkoa vain tarkoitettuun
käyttötarkoitukseen. Kanna raskaita
täytteitä varovasti välttääksesi
vammoja. Lukitusleikkuen on oltava
tiukasti kiinni ennen laatikon
kuljettamista. Älä säilytä teräviä tai
vaarallisia materiaaleja, jotka voivat
vahingoittaa väliseiniä.
Säilytysohjeet: Käytön jälkeen säilytä
laatikko kuivassa, pölyttömässä
paikassa estääksesi ruostumista
teräslevyssä. Puhdista väliseinät
tarvittaessa kostealla liinalla ja
anna kaiken kuivua. Vältä suoraa
auringonvaloa tai äärilämpötiloja.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Mått: 372 x 260 x 55 mm; 4
fack à 6 x 7 cm; 20 fack à 6 x 6 cm;
upp till 24 fack möjligt
Material: Plåtskiva med plastinsatser
Avsedd användning: För att organisera
och sortera smådelar som skruvar,
muttrar, spikar eller pysselmaterial
inom trädgårds- och byggsektorn,
anpassningsbar genom flexibla
skiljeväggar
Säkerhetsinformation och varningar:
Använd lådan endast för avsedda
ändamål. Bär tungt lastade lådor
försiktigt för att undvika skador.
Hänglåset måste vara ordentligt stängt
innan du transporterar lådan. Förvara
inte vassa eller farliga material som
kan skada insatserna.
Förvaringsinstruktioner: Efter
användning, förvara lådan på en torr,
dammfri plats för att förhindra rost
på plåtskivan. Rengör insatserna vid
behov med en fuktig trasa och låt allt
torka. Undvik direkt solljus eller
extrema temperaturer.
Efterlevnad: Denna produkt uppfyller
EU:s produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Mål: 372 x 260 x 55 mm; 4
rum à 6 x 7 cm; 20 rum à 6 x 6 cm; op
til 24 rum muligt
Materiale: Stålplade med plastindlæg
Påtænkt anvendelse: Til at organisere
og sortere små dele som skruer,
muttere, søm eller hobby materialer i
have- og byggeområdet, tilpasseligt
gennem fleksible skillevægge
Sikkerhedsinformation og advarsler:
Brug kun kassen til de tilsigtede
formål. Bær tunge udstyrelser
forsigtigt for at undgå skader. Tryk-
låsen skal være fast lukket, før du
transporterer kassen. Opbevar ikke
skarpe eller farlige materialer, der
kan beskadige indlæggene.
Opbevaringsinstruktioner: Efter brug,
opbevar kassen på et tørt, støvfrit
sted for at forhindre rust på
stålpladen. Rens indlæggene ved behov
med en fugtig klud og lad alt tørre.
Undgå direkte solindstråling eller
ekstreme temperaturer.
Overholdelse: Dette produkt overholder
EU's produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Mål: 372 x 260 x 55 mm; 4
rom à 6 x 7 cm; 20 rom à 6 x 6 cm;
opptil 24 rom mulig
Materiale: Stålplate med plastinnlegg
Forventet bruk: For å organisere og
sortere små deler som skruer, muttere,
spikre eller håndverksmaterialer i
hage- og byggeområdet, tilpassbar
gjennom fleksible skillevegger
Sikkerhetsinformasjon og advarsler:
Bruk kun boksen til formål den er
beregnet for. Bær tunge innhold
forsiktig for å unngå skader.
Snapplåsen må være godt lukket før du
transporterer boksen. Lagre ikke
skarpe eller farlige materialer som
kan skade innleggene.
Lagringsinstruksjoner: Etter bruk,
lagre boksen på et tørt, støvfritt
sted for å forhindre rust på
stålplaten. Rengjør innleggene ved
behov med en fuktig klut og la alt
tørke. Unngå direkte sollys eller
ekstreme temperaturer.
Overensstemmelse: Dette produktet
oppfyller EUs forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Wymiary: 372 x 260 x 55 mm; 4
przegródki po 6 x 7 cm; 20 przegródek
po 6 x 6 cm; możliwe do 24 przegródki
Materiał: Blacha stalowa z wkładkami z
tworzywa sztucznego
Zamierzone użycie: Do organizowania i
sortowania drobnych części, takich jak
śruby, nakrętki, gwoździe lub
materiały do majsterkowania w obszarze
ogrodu i budownictwa, dostosowywalny
dzięki elastycznym przegrodom
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Używaj pojemnika tylko do
przewidzianych celów. Przenoś ciężkie
załadunki ostrożnie, aby uniknąć
urazów. Zatrzask musi być szczelnie
zamknięty przed transportem pojemnika.
Nie przechowuj ostrych lub
niebezpiecznych materiałów, które
mogłyby uszkodzić wkładki.
Instrukcje przechowywania: Po użyciu
przechowuj pojemnik w suchym, wolnym
od kurzu miejscu, aby zapobiec
rdzewieniu blachy stalowej. W razie
potrzeby czyść wkładki wilgotną
szmatką i pozwól wszystkiemu wyschnąć.
Unikaj bezpośredniego nasłonecznienia
lub ekstremalnych temperatur.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny z
rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Rozměry: 372 x 260 x 55 mm;
4 přihrádky po 6 x 7 cm; 20 přihrádek
po 6 x 6 cm; až 24 přihrádek možné
Materiál: Plechová ocel s plastovými
vložkami
Předpokládané použití: K uspořádání a
třídění malých dílů jako šrouby,
matice, hřebíky nebo materiály na
řemesla v zahradních a stavebních
oblastech, přizpůsobitelné
flexibilními přepážkami
Bezpečnostní informace a varování:
Používejte krabici pouze pro určené
účely. Noste těžce naložené krabice
opatrně, aby nedošlo k úrazům. Opatrný
uzávěr musí být pevně zavřený před
přenosem krabice. Neskladujte ostré
nebo nebezpečné materiály, které by
mohly poškodit vložky.
Pokyny k uskladnění: Po použití
skladujte krabici na suchém,
bezprašném místě, aby se zabránilo
korozi plechové oceli. Čistěte vložky
podle potřeby vlhkým hadříkem a nechte
vše vyschnout. Vyhněte se přímému
slunečnímu záření nebo extrémním
teplotám.
Soulad: Tento produkt splňuje nařízení
EU o bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Dimenzije: 372 x 260 x 55
mm; 4 predale po 6 x 7 cm; 20 predalov
po 6 x 6 cm; do 24 predalov mogoče
Material: Pločevina iz jekla s
plastičnimi vstavki
Predvidena uporaba: Za organizacijo in
razvrščanje majhnih delov, kot so
vijaki, matic, žeblji ali material za
obrt v vrtni in gradbeni panogi,
prilagodljivo s pomočjo fleksibilnih
pregrad
Varnostne informacije in opozorila:
Uporabljajte škatlo samo za predvidene
namene. Nosite težke obremenitve
previdno, da preprečite poškodbe.
Zapah mora biti trdno zaprt, preden
transportirate škatlo. Ne shranjujte
ostrih ali nevarnih materialov, ki bi
lahko poškodovali vstavke.
Navodila za shranjevanje: Po uporabi
shranite škatlo na suhem, prahu brez
mestu, da preprečite rjo na pločevini
iz jekla. Po potrebi očistite vstavke
z vlažno krpo in pustite vse suho.
Izogibajte se neposredni sončni
izpostavljenosti ali ekstremnim
temperaturam.
Skladnost: Ta izdelek ustreza uredbi
EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Rozmery: 372 x 260 x 55 mm; 4
priečinky po 6 x 7 cm; 20 priečinkov
po 6 x 6 cm; až 24 priečinkov možné
Materiál: Plechová oceľ s plastovými
vložkami
Určené použitie: Na organizáciu a
triedenie malých dielov ako skrutky,
matice, klince alebo materiály na
remeselnú činnosť v oblastiach záhrady
a stavby, prispôsobiteľné flexibilnými
priečinkami
Bezpečnostné informácie a varovania:
Používajte skrinku len na určené
účely. Nosíte ťažko naplnené skrinky
opatrne, aby ste predišli zraneniam.
Zástrčkový zámok musí byť pevne
zatvorený pred prevozom skrinky.
Neskladujte ostré alebo nebezpečné
materiály, ktoré by mohli poškodiť
vložky.
Pokyny na skladovanie: Po použití
skladujte skrinku na suchom,
bezprašnom mieste, aby ste zabránili
hrdzaveniu plechovej ocele. Pri
potrebe vyčistite vložky vlhkou
handričkou a nechajte všetko vyschnúť.
Vyhnite sa priamemu slnečnému žiareniu
alebo extrémnym teplotám.
Súlad: Tento výrobok spĺňa nariadenie
EÚ o bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Méretek: 372 x 260 x 55 mm; 4
rekesz 6 x 7 cm; 20 rekesz 6 x 6 cm;
akár 24 rekesz lehetséges
Anyag: Acéllemez műanyag betétekkel
Tervezett felhasználás: Kis
alkatrészek, például csavarok, anyák,
szögek vagy barkácsolási anyagok
rendszerezésére és válogatására a
kert- és építkezési területen,
rugalmas válaszfalakkal állítható
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: A dobozt csak a
megadott célra használja. Nehéz
terhelés esetén óvatosan szállítsa,
hogy elkerülje a sérüléseket. A záró
reteszt szorosan zárja le, mielőtt a
dobozt szállítja. Ne tároljon éles
vagy veszélyes anyagokat, amelyek
károsíthatják a betéteket.
Tárolási utasítások: Használat után a
dobozt száraz, pormentes helyen
tárolja, hogy megakadályozza a rozsda
kialakulását az acéllemezen. Szükség
esetén a betéteket nedves ronggyal
tisztítsa meg, és hagyja teljesen
megszáradni. Kerülje a közvetlen
napfényt vagy a szélsőséges
hőmérsékleteket.
Megfelelőség: Ez a termék megfelel az
EU termékbiztonsági rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Διαστάσεις: 372 x 260 x 55
mm; 4 θύρες των 6 x 7 cm; 20 θύρες των
6 x 6 cm; έως και 24 θύρες δυνατές
Υλικό: Λάμα χάλυβα με πλαστικές θήκες
Σκοπούμενη χρήση: Για την οργάνωση και
ταξινόμηση μικρών ανταλλακτικών όπως
βίδες, παξιμάδια, καρφιά ή υλικά
χειροτεχνίας στον κήπο και το χώρο
κατασκευών, προσαρμόσιμο μέσω
ευέλικτων διαχωριστικών τοιχωμάτων
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Χρησιμοποιήστε το
κουτί μόνο για τους προοριζόμενους
σκοπούς. Μεταφέρετε βαριά φορτία
προσεκτικά για να αποφύγετε
τραυματισμούς. Το κούμπωμα πρέπει να
είναι σφιχτά κλειστό πριν μεταφέρετε
το κουτί. Μην αποθηκεύετε αιχμηρά ή
επικίνδυνα υλικά που μπορεί να βλάψουν
τις θήκες.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση,
αποθηκεύστε το κουτί σε στεγνό,
απαλλαγμένο από σκόνη μέρος για να
αποτρέψετε τη σκουριά στη λάμα χάλυβα.
Καθαρίστε τις θήκες αν χρειάζεται με
υγρό πανί και αφήστε τα πάντα να
στεγνώσουν. Αποφύγετε την άμεση έκθεση
στον ήλιο ή ακραίες θερμοκρασίες.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Размери: 372 x 260 x 55 mm; 4
отделения по 6 x 7 cm; 20 отделения по
6 x 6 cm; възможни са до 24 отделения
Материал: Стоманен лим с пластмасови
прегради
Предназначена употреба: За
организиране и сортиране на дребни
части като винтове, гайки, пирони или
материали за бавене в градински и
строителни области, адаптируемо чрез
гъвкави прегради
Информация за безопасност и
предупреждения: Използвайте кутията
само за предвидени цели. Носете тежки
натоварвания внимателно, за да
избегнете наранявания. Копчето за
заключване трябва да бъде здраво
затворено, преди да транспортирате
кутията. Не съхранявайте остри или
опасни материали, които могат да
повредят преградите.
Инструкции за съхранение: След
употреба съхранявайте кутията на сухо,
безпрахно място, за да предотвратите
ръжавчина на стоманения лим.
Почиствайте преградите при нужда с
влажна кърпа и оставяйте всичко да
изсъхне. Избягвайте пряка слънчева
светлина или екстремни температури.
Съответствие: Този продукт отговаря на
регламента на ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Dimensiuni: 372 x 260 x 55 mm;
4 compartimente à 6 x 7 cm; 20
compartimente à 6 x 6 cm; până la 24
compartimente posibil
Material: Tablă de oțel cu inserții
din plastic
Utilizare intenționată: Pentru
organizarea și sortarea pieselor mici
precum șuruburi, piulițe, cuie sau
materiale de bricolaj în domeniul
grădinii și construcțiilor, adaptabil
prin pereți despărțitori flexibili
Informații de siguranță și
avertismente: Utilizați cutia doar în
scopurile prevăzute. Transportați
încărcăturile grele cu grijă pentru a
evita leziunile. Închizătorul cu
închidere cu clips trebuie să fie bine
închis înainte de a transporta cutia.
Nu depozitați materiale ascuțite sau
periculoase care ar putea deteriora
inserțiile.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, depozitați cutia într-un
loc uscat, fără praf, pentru a preveni
ruginirea tablei de oțel. Curățați
inserțiile la nevoie cu o cârpă umedă
și lăsați totul să se usuce. Evitați
expunerea directă la soare sau
temperaturi extreme.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Abmessungen: 372 x 260 x 55
mm; 4 Fächer à 6 x 7 cm; 20 Fächer à 6
x 6 cm; bis zu 24 Fächer möglich
Materijal: Stahlblech mit Kunststoff-
Einsätzen
Predviđena uporaba: Zum organisieren
und sortieren von Kleinteilen wie
Schrauben, Muttern, Nägeln oder
Bastelmaterialien im Garten- und Bau-
Bereich, anpassbar durch flexible
Trennwände
Sigurnosne informacije i upozorenja:
Verwenden Sie den Kasten nur für
vorgesehene Zwecke. Tragen Sie schwere
Bestückungen vorsichtig, um
Verletzungen zu vermeiden. Der
Schnappverschluss muss fest
geschlossen sein, bevor Sie den Kasten
transportieren. Lagern Sie keine
scharfen oder gefährlichen
Materialien, die die Einsätze
beschädigen könnten.
Upute za skladištenje: Nach der
Nutzung den Kasten an einem trockenen,
staubfreien Ort lagern, um Rost am
Stahlblech zu verhindern. Reinigen Sie
die Einsätze bei Bedarf mit einem
feuchten Tuch und lassen Sie alles
trocknen. Vermeiden Sie direkte
Sonneneinstrahlung oder extreme
Temperaturen.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a o sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Matmenys: 372 x 260 x 55 mm; 4
skyreliai po 6 x 7 cm; 20 skyrelių po
6 x 6 cm; įmanoma iki 24 skyrių
Medžiaga: Plieninis lakštas su
plastiko įdėklais
Numatytas naudojimas: Mažų detalių,
tokių kaip varžtai, veržlės, vinys ar
rankdarbio medžiagos, sodo ir statybos
srityse organizavimui ir rūšiavimui,
pritaikoma naudojant lankstus
pertvaras
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Naudokite dėžę tik numatytiems
tikslams. Sunkiai pakrautas dėžes
neškite atsargiai, kad išvengtumėte
sužalojimų. Užsegimo užrakto turi būti
tvirtai uždarytas prieš gabenant dėžę.
Nelaikykite aštrių ar pavojingų
medžiagų, kurios galėtų pažeisti
įdėklus.
Laikymo instrukcijos: Naudojimo metu
dėžę laikykite sausoje, be dulkių
vietoje, kad išvengtumėte rūdžių
susidarymo ant plieninio lakšto. Jei
reikia, valykite įdėklus drėgnu
skudurėliu ir leiskite viskam
išdžiūti. Venkite tiesioginės saulės
spindulių ar ekstremalių temperatūrų.
Atitiktis: Šis produktas atitinka ES
produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Izmēri: 372 x 260 x 55 mm; 4
nodalījumi à 6 x 7 cm; 20 nodalījumi à
6 x 6 cm; līdz 24 nodalījumi iespējami
Materiāls: Tērauda skārda ar
plastmasas ieliktnēm
Paredzētā lietošana: Lai organizētu un
sakārtotu mazas detaļas, piemēram,
skrūves, uzgriežņus, naglas vai
amatniecības materiālus dārza un
būvniecības jomā, pielāgojams ar
elastīgām starpsienām
Drošības informācija un brīdinājumi:
Izmantojiet kasti tikai paredzētajiem
mērķiem. Nēsājiet smagas uzpildes
uzmanīgi, lai izvairītos no traumām.
Skavas aizslēgs jābūt stingri
aizvērtam, pirms transportējat kasti.
Neglabājiet asus vai bīstamus
materiālus, kas varētu bojāt
ieliktnes.
Glabāšanas norādījumi: Pēc lietošanas
uzglabājiet kasti sausā, bez putekļiem
vietā, lai novērstu rūsu uz tērauda
skārda. Ja nepieciešams, notīriet
ieliktnes ar mitru drānu un ļaujiet
visam nožūt. Izvairieties no tiešas
saules gaismas vai ekstremālām
temperatūrām.
Atbilstība: Šis produkts atbilst ES
produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Mõõtmed: 372 x 260 x 55 mm; 4
riiulit à 6 x 7 cm; 20 riiulit à 6 x 6
cm; kuni 24 riiulit võimalik
Materjal: Terasplekk plastsisestustega
Eesmärgipärane kasutus: Väikeste osade
nagu kruvid, mutrid, naelad või
käsitöö materjalide organiseerimiseks
ja sortimiseks aia- ja
ehitusvaldkonnas, kohandatav paindlike
vaheseintega
Ohutusteave ja hoiatused: Kasutage
kasti ainult ettenähtud otstarbel.
Kandke raskeid täidetud kaste
ettevaatlikult, et vältida vigastusi.
Snap-lukustus peab olema kindlalt
suletud enne kasti transportimist.
Ärge hoidke teravaid või ohtlikke
materjale, mis võiksid sisestusi
kahjustada.
Säilitamisjuhised: Kasutamise järel
hoidke kasti kuival, tolmul tolmuvab
kohal, et vältida roostet terasplegil.
Puhastage sisestusi vajadusel niiske
lapiga ja laske kõik kuivada. Vältige
otsest päikesevalgust või äärmuslikke
temperatuure.
Nõuetele vastavus: See toode vastab
EL-i tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Toisí: 372 x 260 x 55 mm; 4
urrann à 6 x 7 cm; 20 urrann à 6 x 6
cm; suas le 24 urrann indéanta
Ábhar: Pláta cruach le ionsáid
phlaisteacha
Úsáid Beartaithe: Chun mionscannáin a
eagrú agus a shórtáil amhail scriú,
cnó, tairní nó ábhair cheardaíochta i
réimse an ghairdín agus na tógála,
inoibrithe trí bhallaí deighilte
solúbtha
Faisnéis Sábháilteachta agus Rabhadh:
Úsáid an bosca ach amháin chun na
cuspóirí beartaithe. Iompair lasta
trom go cúramach chun gortuithe a
sheachaint. Caithfidh an comhla snap a
bheith dúnta go daingean sula n-iompar
tú an bosca. Ná stóráil ábhair géara
nó contúirteacha a d'fhéadfadh na
ionsáid a mhilleadh.
Treoracha Stórála: Tar éis úsáide,
stóráil an bosca in áit tirim, saor ó
dheannach, chun meirge ar an bpláta
cruach a chosc. Glan na ionsáid le
tuáille tais má tháinig gá agus lig
gach rud tirim. Seachain gathanna
díreacha na gréine nó teocht
foircneach.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge seo
rialachán sábháilteachta táirgí an AE.
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